TURNN @ 40

Zména vykonu:
Sroubovakem nebo jinym néstrojem
prepnéte jednotlivé packy do

polohy, podle tabulky na stitku
ve svitidle:

25W | off | off | off

30W| off | on | off

o
OFF
Prepinejte pouze pii |35W | off | off | on
vypnutém svitidle!

Set the power only
after mains off!

40W| on | on | on

TURNN @ 60

Zména vykonu:
Sroubovakem nebo jinym nastrojem
prepnéte jednotlivé packy do

polohy, podle tabulky na Stitku
ve svitidle:

ON
I 30W | off
H :I 35W | on
OFF
Pfepinejte pouze pii | 45W | off
vypnutém svitidle!
Set the power only 50W | on
after mains off!
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Stmivani Switch DIM (tlaé¢itkem na sténé):

« kratké stisknuti (50 - 600 ms) zapne nebo vypne svitidlo
« dlouhé stisknuti (> 600 ms) stmiva svitidlo - stfidavé nahoru a dol (mezi 1% a 100 %)

Svitidlo ma pamétovou funkci. Tzn., Ze je posledni hodnota stmivani v pfipadé vypnuti vypinaéem
uloZena. Po obnoveni napéjeni se svitidlo automaticky rozsviti do pfedchoziho provozniho stavu a

ztlumi se na posledni nastavenou hodnotu.

Vyrobce / manufacturer:

Jakub Vyoral, Dily IV 3692
Zlin 760 01, Czechia

1C: 76002896

+420776 118 248
info@lampax.cz

Vsechna prava vyhrazena.
Technické udaje monou byt zméneny bez predchoziho upozornéni.

lampax.cz

Technical data can be changed without previous notice.

Allrights reserved.
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[CZ] Pfed pouzitim si pfectéte tento navod

- svitidlo obsahuje nevyménitelny svételny zdroj, protoze by
béhem vymény mohl byt kontaminovan prachem nebo
elektrostatickym nabojem a jeho uchyceni ma dilezitou funkci
pii odvodu tepla.

- instalaci smi provadét pouze osoba s platnou kvalifikaci dle NV ¢.
194/2022 Sb.

- pred instalaci se ujistété, Ze je napajeci privod odpojen od
elektrického napéti

- nedotykejte se LED ¢&ipU nastroji ani rukou

- dbejte na spravné zapojeni jednotlivych vodict

- opravy svitidla muze provadet pouze vyrobce nebo smluvni
servis

- svitidlo je nutné provozovat v rozsahu a podminkach
stanovenych vyrobcem

- svitidla s LED drivery DALI jsou pod stalym napétim, i kdyz
nesviti

- ¢isténi svitidla i difuzoru je doporuc¢eno mékkym hadiikem,
mirné navlhé¢enym cistou vodou nebo mydlovym roztokem

- pfi cisténi svitidla je zakazano pouzivat ostré predméty nebo
abrazivni prostiedky, koncentrované roztoky ¢isticich prostfedk(
nebo chemické latky

- vSechny technické zmény v konstrukci svitidla a jeho
vlastnostech jsou vyhrazeny bez pfedchoziho upozornéni

- vyrobce nenese zodpovednost za neodborné zasahy, Upravy, a
nespravnou montaz i provoz v rozporu s témito pokyny k pouziti

montazni navod
user guide
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TURNN

stropni LED svitidlo
ceiling LED luminaire
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[EN] Read this user guide before use

- the lamp contains a non-replaceable light source, as it could be
contaminated by dust or electrostatic charge during replacement,
and its attachment has an important function in heat dissipation.

- installation may only be carried out by a person with a valid
qualification

- before installation, make sure that the power supply is disconnected
from the electrical voltage

- do not touch the LED chips with tools or hands

- ensure that the wires are properly wired

- repairs of the luminaire can only be done by the manufacturer or by
the contractual service

- luminaire must be operated within the range and conditions
specified by the manufacturer

- luminaires with DALI are under voltage even when they are off
cleaning luminaire is recommended with a soft cloth, slightly
moistened with clean water or a soapy solution

- when cleaning the luminaire it is forbidden to use sharp or abrasive
objects, concentrated solutions of detergents or chemicals

- all technical changes of the construction and features are reserved
without notice

- the manufacturer is not responsible for any unprofessional
interventions, repaires, improper installation and operation
inconsistent with these instructions for use contrary to these
instructions for use

Vsechna prava vyhrazena.
Technické udaje monou byt zméneny bez predchoziho upozornéni.

lampax.cz

Allrights reserved.
Technical data can be changed without previous notice.
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cihla, beton, pérobeton, SBk
brick, concrete, AAC block, plasterboard

4x30 mm

podlozka

washer

M4x20 mm

imbusovy kli¢ 2 mm
HEX key 2 mm

I =300 mm

4 TURNN ¢ 40
| = 500mm

TURNN o 60
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@ ochranny vodi¢ (zeleno-Zluty)
protective earth(green-yellow)

fazovy vodi¢ (hnédy / cerny)

line wire (phase) (brown / black)

~  nulovy vodi¢ (modry)

11 mm neutral wire (blue)

Vsechna prava vyhrazena.

Technické udaje monou byt zméneny bez predchoziho upozornéni.

lampax.cz

Allrights reserved.
Technical data can be changed without previous notice.
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Predradnik mize vyménit
profesional

Replaceable control gear
by a professional

Svételny LED zdroj miize
vymenit profesional

Replaceable LED light source
by a professional

Vsechna prava vyhrazena.
Technické udaje monou byt zméneny bez predchoziho upozornéni.

lampax.cz
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